
Umni sadjorejec. 
(Dalje.) 

Jab lane 
11. Ca r A l e k s a n d e r (Kaiser Alexander) raste po

vsod, na polju in v vrtih, kjer se sadi, samo da ima zavetja, 
kamor vihte ne pridejo. Sad je velik, pisan , ki v jeseni 
dozori; jabelko je prekoredne lepote, ki se ga oko napiti ne 
more, in je jako veliko; dobro za vžitek, izvrstno pa za go
spodarsko rabo. 

12. Be l i k a r d i n a l (geflammter, vveisser Kardinal) 
se sadi po brežinab, vrtih in polju; še celo po severnih kra
jih dobro stori. Sad je lep, velik pisan1, ki je v jeseni zrel; 
dober za prodajo, okusen za jed, še boljši pa za razne go
spodarske potrebe. 

13. P a r i š k i r a m b o r s k i k o s m a č (Pariser Ram
bourreinette), raste čvrsto po visokih krajih, vrtih, polju in 
ob stezah; drevo dolgo cveti v enomer in rado rodi. Sad 
je jako velik, temeljno barvan in v jeseni dozori. Jabelko 
je najvece vrednosti, izvrstno za jed, in ravno tako za go
spodarstvo in jabelčnik. 

14. Z l a t n i k (Goldzangapfel), raste povsod po bre
gib, vrtih in polju; drevo je rodovitno in lepega odrastka; 
Sad je velik, temeljno barvan, zimski; jabelko prekoredno. 
izvrstno za vžitek, za jabelčnik in gospodarsko rabo. 

15. S o r g o l e t (Reinette von Sorgoliet), se sadi po 
višinah, polju in ob potih; drevo je zlo rodovitno in dolge 
trpežnosti. Sad na drevesu ni mikaven, sicer pa zimski, 

Gospodarske stvari. 



?elik, temeljno barvan in velike vrednosti; izvrsten zajed, 
jabelčnik in sploh gospodarstvo. 

16. Z l a t a k r a l j i č n a (Goldgelbe Sommerreinette), 
se sadi po brežinah, polju in ob stezah; pozno cvete, močno 
raste, in je silno rodovitna. Sad je v pozni jeseni zrel, 
srednje velikosti, temeljno barvan, dober za jed, jako dober 
za jabelčnik in gospodarstvo. 

17. G a z d n e k (Gaesdonker Goldreiuette) raste po 
višinah, polju in ob potih; drevo je prekoredne rodovitnosti, 
lepega odrastka, toda na preveč severnem kraju sad zadost 
popolno ne dozori; je zimski, majhen, nekoliko rudečkast
[z tega sadu se prve vrste jabelčnik dela, je tudi izvrsten 
za vžitekjn sploh za gospodarsko rabo. 

18. Ž l a h t n i b o r š i c (edler Winterborsdorfer), sadi se 
po bregih, polju in ob stezah; toda rodi najraje v težki zem
lji, cveti pa pozno. Sad je zimski, majhen, rujavkast, iz
vrsten za jed, jabelčnik in gospodarstvo. 

19. (j e b u I a r (Zwiebelborsdorfer) raste po brežinah, na 
ravnem in ob stezah; drevo pozno cvete in rado rodi. Sad 
je zimski, bolj veči ko majhni, temeljno barvan; dober za 
jed, še boljši za jabelčnik in gospodarstvo. 

20. B o r s o v a š k a k r a 1 j i č n a (Borsdorfer Reiuette) 
se sadi po višinah, polju in ob potih; drevo je velike vred
nosti posebno za tiste kraje, kjer ostri vetrovi pihajo, pozno 
cvete in je jako rodovitno. Sad je majhen, zimski, temeljno 
barvan, ki zdrži leto dni hranjen; je dober za jed, še boljši 
za jabelčnik, pa tudi v razno rabo pri gospodarstvu zlo dober. 

21. M u š k a t n i k (Muškat  Reiuette) raste po vrtih, 
polju in bregih; v peščenini se drevesa rak loti. Sad je 
zimski, srednje velikosti, pisan, po ostrih krajih bolj nežni 
dozori, ki da izvrstno jed, jabelčnik, in je za vsako gospo
darsko rabd. 

22. K a r m e l i t (CarmeliterReinette) se sadi po bre
gih, vrtih in oh stezah. Drevo stori okrogel vrh. Sad je 
zimski, srednje velikosti, kdaj nekoliko pisan, je velike 
vrednosti in jako čislan, izvrsten za vžitek, jabelčnik in go
spodarstvo. 

23. K r o n a (Kronen Reinette) raste po brežinah; 
vrtih in ob potih; drevesce je v drevesnici nekoliko čutljivo, 
potlej pa trpežno in zlo rodovitno. Sad je zimski, velik, 
malo pisan; prav dober za jed, jabelčnik in gospodarsko 
rabo. 

24. L a n g t o n o v d o b r i n (Langton's Sondergleichen), 
sadi se po bregih, vrtih in polju. Drevo je že od mladosti 
jako rodovitno. Sad v jeseni dozori, je velik, pisan, jabelko 
prav lepo in koj za jed, dobrega okusa, še boljše za jabelč 
nik in gospodarske potrebe. (Dalje prih.) 

i i a j j e s tor i t i da z a v o l č i č e m b o l e n e k r a v e 
hi tro o z d r a v i j o i n spet m l e k o d a j o ? 
Ko smo lani v jeseni v 45. listu „Slov. Gospodarja po

pisali govejo kugo volčič, smo proti koncu tudi oznanili, kako 
je neka gospodarica svoje bolene kra\estem hitro ozdravila, 
da jim je dajala za piti j e č m e n o v o v o d o nekoliko z 
moko prežgano. 

Zdaj spet piše neka gospa, da je one vrstice čitala in 
se tudi poslužila onega istega pomočka in sicer z dobrim 
uspehom. Piše pa takole: „Kuga je v našem hlevu že bila 
celo pri koncu, ali Yse krave so izgubile mleko popolnoma 
in niso mogle vstati. V tej zadregi smo jim dajali ječmeno 
vodo ravno tako, kakor je to popisala lani neka gospodarica. 
Uspeh je bil nepričakovan in se je že prikazal tretji dan. 
Od onega časa so krave popolnoma zdrave in dajejo še več 
mleka kakor prej. Kuhani ječmen jim pa še zdaj dajem in 
sicer vsak dan na pol funta. 

Ker še zmirom v naših krajih vlada kuga volčič, smo 
še enkrat našim bralcem oznanili ta izvrsten pomoček pri 
tej bolezui. 


